3AKOH

O NOTBPHUBAHKY CMOPA3YMA O YCTAHOBJbEHY
MEBYHAPOAOHE KITACUOPUKALMUNJE PUTYPATUBHUX
ENEMEHATA XXUITOBA CAHUHEHOTI Y BEYY, 12. JYHA 1973.
roguHE, CA USMEHAMA O[1 1.0OKTOBPA 1985. TOOAUHE

YnaH 1.

MoTtBphyje ce Cnopa3ym 0O ycrtaHoBrbewy MehyHapoaHe knacudukauuje
durypaTMBHMX erneMeHaTta Xwurosa cavuvkweH y beuwy, 12. jyHa 1973. roguHe, ca
nameHama oa 1. oktobpa 1985. roanHe, y opurinHany Ha €HrrieckomMm u ppaHLyCKoM
jesuky.

UnaH 2.

Tekct Cnopasyma o0 ycTtaHoBIbewy MefyHapoaHe — knacudmkaumje

durypatMBHuX erieMeHaTa Xurosa cadunkeHor y beudy, 12. jyna 1973. roguHe, ca

n3ameHama oa 1. oktobpa 1985. rogvHe, y opurMHany Ha €HrfeckoM je3uky u y
npeBoay Ha CPriCKU je3nkK rnacu:

Agreement Establishing an International Classification
of the Figurative Elements of Marks

Done at Vienna on June 12, 1973
as amended on October 1, 1985

The Contracting Parties,

Having regard to Article 19 of the Paris Convention for the Protection of Industrial
Property, of March 20, 1883, as revised at Brussels on December 14, 1900, at
Washington on June 2, 1911, at The Hague on November 6, 1925, at London on
June 2, 1934, at Lisbon on October 31, 1958, and at Stockholm on July 14, 1967,

Have agreed as follows:



Article 1
Establishment of a Special Union;
Adoption of an International Classification

The countries to which this Agreement applies constitute a Special Union and adopt
a common classification for the figurative elements of marks (hereinafter designated
as “the Classification of Figurative Elements”).

Article 2
Definition and Deposit of the Classification of Figurative Elements

(1) The Classification of Figurative Elements comprises a list of categories, divisions
and sections in which the figurative elements of marks are classified, together with,
as the case may be, explanatory notes.

(2) The Classification of Figurative Elements is contained in one authentic copy, in
the English and French languages, signed by the Director General of the World
Intellectual Property Organization (hereinafter designated respectively as “the
Director General” and “the Organization”) and deposited with him at the time that this
Agreement is opened for signature.

(3) The amendments and additions referred to in Article 5(3)(i) shall also be
contained in one authentic copy, in the English and French languages, signed by the
Director General and deposited with him.

Article 3
Languages of the Classification of Figurative Elements

(1) The Classification of Figurative Elements shall be established in the English and
French languages, both texts being equally authentic.

(2) The International Bureau of the Organization (hereinafter designated as “the
International Bureau”) shall establish, in consultation with the interested
Govermnments, official texts of the Classification of Figurative Elements in the
languages which the Assembly referred to in Article 7 may designate in accordance
with paragraph (2)(a)(vi) of that Article.

Article 4
Use of the Classification of Figurative Elements

(1) Subject to the requirements prescribed by this Agreement, the scope of the
Classification of Figurative Elements shall be that attributed to it by each country of
the Special Union. In particular, the Classification of Figurative Elements shall not
bind the countries of the Special Union in respect of the extent of the protection
afforded to the mark.

(2) The competent Offices of the countries of the Special Union shall have the right to
use the Classification of Figurative Elements either as a principal or as a subsidiary
system.

(3) The competent Offices of the countries of the Special Union shall include in the
official documents and publications relating to registrations and renewals of marks
the numbers of the categories, divisions and sections in which the figurative elements
of those marks are to be placed.

(4) The said numbers shall be preceded by the words “Classification of Figurative
Elements” or an abbreviation thereof to be determined by the Committee of Experts
referred to in Article 5.

(5) Any country may, at the time of its signature or of the deposit of its instrument of
ratification or accession, declare that it does not undertake to include the numbers of
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all or some of the sections in official documents and publications relating to
registrations and renewals of marks.

(6) If any country of the Special Union entrusts the registration of marks to an
intergovernmental authority, it shall take all possible measures to ensure that that
authority uses the Classification of Figurative Elements in accordance with this
Article.

Article 5
Committee of Experts

(1) A Committee of Experts shall be set up in which each country of the Special
Union shall be represented.

(2) (a) The Director General may, and, if requested by the Committee of Experts,
shall, invite countries not members of the Special Union which are members of the
Organization or party to the Paris Convention for the Protection of Industrial Property
to be represented by observers at meetings of the Committee of Experts.

(b) The Director General shall invite intergovernmental organizations specialized in
the field of marks, of which at least one of the member countries is party to this
Agreement, to be represented by observers at meetings of the Committee of Experts.

(c) The Director General may, and, if requested by the Committee of Experts, shall,
invite representatives of other intergovernmental and international non-governmental
organizations to participate in discussions of interest to them.

(3) The Committee of Experts shall:
(i) make amendments and additions to the Classification of Figurative Elements;

(i) address recommendations to the countries of the Special Union for the purpose of
facilitating the use of the Classification of Figurative Elements and promoting its
uniform application;

(iii) take all the other measures which, without entailing financial implications for the
budget of the Special Union or for the Organization, contribute towards facilitating the
application of the Classification of Figurative Elements by developing countries;

(iv) have the right to establish subcommittees and working groups.

(4) The Committee of Experts shall adopt its own rules of procedure. The latter shall
provide for the possibility of participation in meetings of the subcommittees and
working groups of the Committee of Experts by those intergovernmental
organizations referred to in paragraph (2)(b) which can make a substantial
contribution to the development of the Classification of Figurative Elements.

(5) Proposals for amendments or additions to the Classification of Figurative
Elements may be made by the competent Office of any country of the Special Union,
the International Bureau, any intergovernmental organization represented in the
Committee of Experts pursuant to paragraph (2)(b) and any country or organization
specially invited by the Committee of Experts to submit such proposals. The
proposals shall be communicated to the International Bureau, which shall submit
them to the members of the Committee of Experts and to the observers not later than
two months before the session of the Committee of Experts at which the said
proposals are to be considered.

(6) (a) Each country member of the Committee of Experts shall have one vote.

(b) The decisions of the Committee of Experts shall require a simple majority of the
countries represented and voting.
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(c) Any decision which is regarded by one-fifth of the countries represented and
voting as giving rise to a modification of the basic structure of the Classification of
Figurative Elements or as entailing a substantial amount of reclassification shall
require a majority of three-fourths of the countries represented and voting.

(d) Abstentions shall not be considered as votes.

Article 6
Notification, Entry Into Force and Publication
of Amendments and Additions and of Other Decisions

(1) Every decision of the Committee of Experts concerning the adoption of
amendments and additions to the Classification of Figurative Elements, and the
recommendations of the Committee of Experts, shall be notified by the International
Bureau to the competent Offices of the countries of the Special Union. The
amendments and additions shall enter into force six months after the date of dispatch
of the notifications.

(2) The International Bureau shall incorporate in the Classification of Figurative
Elements amendments and additions which have entered into force. Announcements
of the amendments and additions shall be published in such periodicals as may be
designated by the Assembly referred to in Article 7.

Article 7
Assembly of the Special Union

(1) (@) The Special Union shall have an Assembly consisting of the countries of the
Special Union.

(b) The Government of each country of the Special Union shall be represented by
one delegate, who may be assisted by alternate delegates, advisors and experts.

(c) Any intergovernmental organization referred to in Article 5(2)(b) may be
represented by an observer in the meetings of the Assembly, and, if the Assembly so
decides, in those of such committees or working groups as may have been
established by the Assembly.

(d) The expenses of each delegation shall be borne by the Government which has
appointed it.

(2) (a) Subject to the provisions of Article 5, the Assembly shall:

(i) deal with all matters concemning the maintenance and development of the Special
Union and the implementation of this Agreement;

(i) give directions to the International Bureau concerning the preparation for revision
conferences;

(iii) review and approve the reports and activities of the Director General concerning
the Special Union, and give him all necessary instructions concerning matters within
the competence of the Special Union;

(iv) determine the program and adopt the biennial budget of the Special Union, and
approve its final accounts;

(v) adopt the financial regulations of the Special Union;

(vi) decide on the establishment of official texts of the Classification of Figurative
Elements in languages other than English and French;

(vii) establish such committees and working groups as it deems appropriate to
achieve the objectives of the Special Union;
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(viii) determine, subject to paragraph (1)(c), which countries not members of the
Special Union and which intergovernmental and international non-governmental
organizations shall be admitted as observers to its meetings, and to those of any
committee or working group established by it;

(ix) take any other appropriate action designed to further the objectives of the Special
Union;

(x) perform such other functions as are appropriate under this Agreement.

(b) With respect to matters which are of interest also to other Unions administered by
the Organization, the Assembly shall make its decision after having heard the advice
of the Coordination Committee of the Organization.

(3) (a) Each country member of the Assembly shall have one vote.
(b) One-half of the countries members of the Assembly shall constitute a quorum.

(c) In the absence of the quorum, the Assembly may make decisions but, with the
exception of decisions concerning its own procedure, all such decisions shall take
effect only if the conditions set forth hereinafter are fulfilled. The International Bureau
shall communicate the said decisions to the countries members of the Assembly
which were not represented and shall invite them to express in writing their vote or
abstention within a period of three months from the date of the communication. If, at
the expiration of this period, the number of countries having thus expressed their vote
or abstention attains the number of countries which was lacking for attaining the
quorum in the session itself, such decisions shall take effect provided that at the
same time the required majority still obtains.

(d) Subject to the provisions of Article 11(2), the decisions of the Assembly shall
require two-thirds of the votes cast.

(e) Abstentions shall not be considered as votes.
(f) A delegate may represent, and vote in the name of, one country only.

(4)(@) The Assembly shall meet once in every second calendar year in ordinary
session upon convocation by the Director General and, in the absence of exceptional
circumstances, during the same period and at the same place as the General
Assembly of the Organization.

(b) The Assembly shall meet in extraordinary session upon convocation by the
Director General, at the request of one-fourth of the countries members of the
Assembly.

(c) The agenda of each session shall be prepared by the Director General.
(5) The Assembly shall adopt its own rules of procedure.

Article 8
International Bureau

(1) (a) Administrative tasks concerning the Special Union shall be performed by the
International Bureau.

(b) In particular, the International Bureau shall prepare the meetings and provide the
secretariat of the Assembly, the Committee of Experts and such other committees or
working groups as may have been established by the Assembly or the Committee of
Experts.

(c) The Director General shall be the chief executive of the Special Union and shall
represent the Special Union.
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(2) The Director General and any staff member designated by him shall participate,
without the right of vote, in all meetings of the Assembly, the Committee of Experts
and such other committees or working groups as may have been established by the
Assembly or the Committee of Experts. The Director General or a staff member
designated by him shall be ex officio secretary of those bodies.

(3) (@) The International Bureau shall, in accordance with the directions of the
Assembly, make the preparations for revision conferences.

(b) The International Bureau may consult with intergovernmental and international
non-governmental organizations conceming preparations for revision conferences.

(c) The Director General and persons designated by him shall take part, without the
right to vote, in the discussions at revision conferences.

(4) The International Bureau shall carry out any other tasks assigned to it.

Article 9
Finances

(1) (a) The Special Union shall have a budget.

(b) The budget of the Special Union shall include the income and expenses proper to
the Special Union, its contribution to the budget of expenses common to the Unions
administered by the Organization and, where applicable, the sum made available to
the budget of the Conference of the Organization.

(c) Expenses not attributable exclusively to the Special Union but also to one or more
other Unions administered by the Organization shall be considered as expenses
common to the Unions. The share of the Special Union in such common expenses
shall be in proportion to the interest the Special Union has in them.

(2) The budget of the Special Union shall be established with due regard to the
requirements of coordination with the budgets of the other Unions administered by
the Organization.

(3) The budget of the Special Union shall be financed from the following sources:
(i) contributions of the countries of the Special Union;

(if) fees and charges due for services rendered by the International Bureau in relation
to the Special Union;

(iii) sale of, or royalties on, the publications of the International Bureau concerning
the Special Union;

(iv) gifts, bequests and subventions;
(v) rents, interests and other miscellaneous income.

(4) (a) For the purpose of establishing its contribution referred to in paragraph (3)(i),
each country of the Special Union shall belong to the same class as it belongs to in
the Paris Union for the Protection of Industrial Property, and shall pay its annual
contribution on the basis of the same number of units as is fixed for that class in that
Union.

(b) The annual contribution of each country of the Special Union shall be an amount
in the same proportion to the total sum to be contributed to the budget of the Special
Union by all countries as the number of its units is to the total of the units of all
contributing countries.

(c) Contributions shall become due on the first of January of each year.

(d) A country which is in arrears in the payment of its contributions may not exercise
its right to vote in any organ of the Special Union if the amount of its arrears equals
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or exceeds the amount of the contributions due from it for the preceding two full
years. However, any organ of the Special Union may allow such a country to
continue to exercise its right to vote in that organ if, and as long as, it is satisfied that
the delay in payment is due to exceptional and unavoidable circumstances.

(e) If the budget is not adopted before the beginning of a new financial period, it shall
be at the same level as the budget of the previous year, as provided in the financial
regulations.

(5) The amount of the fees and charges due for services rendered by the
International Bureau in relation to the Special Union shall be established, and shall
be reported to the Assembly, by the Director General.

(6) (a) The Special Union shall have a working capital fund which shall be constituted
by a single payment made by each country of the Special Union. If the fund becomes
insufficient, the Assembly shall decide to increase it.

(b) The amount of the initial payment of each country to the said fund or of its
participation in the increase thereof shall be a proportion of the contribution of that
country for the year in which the fund is established or the decision to increase it is
made.

(c) The proportion and the terms of payment shall be fixed by the Assembly on the
proposal of the Director General and after it has heard the advice of the Coordination
Committee of the Organization.

(7) (a) In the headquarters agreement concluded with the country on the territory of
which the Organization has its headquarters, it shall be provided that, whenever the
working capital fund is insufficient, such country shall grant advances. The amount of
those advances and the conditions on which they are granted shall be the subject of
separate agreements, in each case, between such country and the Organization.

(b) The country referred to in subparagraph (a) and the Organization shall each have
the right to denounce the obligation to grant advances, by written notification.
Denunciation shall take effect three years after the end of the year in which it was
notified.

(8) The auditing of the accounts shall be effected by one or more of the countries of
the Special Union or by external auditors, as provided in the financial regulations.
They shall be designated, with their agreement, by the Assembly.

Article 10
Revision of the Agreement

(1) This Agreement may be revised from time to time by a special conference of the
countries of the Special Union.

(2) The convocation of any revision conference shall be decided by the Assembly.

(3) Articles 7, 8, 9 and 11 may be amended either by a revision conference of
according to the provisions of Article 11.

Article 11
Amendment of Certain Provisions of the Agreement

(1) Proposals for the amendment of Articles 7, 8, 9 and of the present Article may be
initiated by any country of the Special Union or by the Director General. Such
proposals shall be communicated by the Director General to the countries of the
Special Union at least six months in advance of their consideration by the Assembly.

(2) Amendments to the Articles referred to in paragraph (1) shall be adopted by the
Assembly. Adoption shall require three-fourth of the votes cast, provided that any
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amendment to Article 7 and to the present paragraph shall require four-fifth of the
votes cast.

(3) (@) Any amendment to the Articles referred to in paragraph (1) shall enter into
force one month after written notifications of acceptance, effected in accordance with
their respective constitutional process, have been received by the Director General
from three-fourth of the countries members of the Special Union at the time the
amendment was adopted.

(b) Any amendment to the said Articles thus accepted shall bind all the countries
which are members of the Special Union at the time the amendment enters into
force, provided that any amendment increasing the financial obligations of countries
of the Special Union shall bind only those countries which have notified their
acceptance of such amendment.

(c) Any amendment accepted in accordance with the provisions of subparagraph (a)
shall bind all countries which become members of the Special Union after the date on
which the amendment entered into force in accordance with the provisions of
subparagraph (a).

Article 12
Becoming Party to the Agreement

(1) Any country party to the Paris Convention for the Protection of Industrial Property
may become party to this Agreement by:

(i) signature followed by the deposit of an instrument of ratification, or
(i) deposit of an instrument of accession.

(2) Instrument of ratification or accession shall be deposited with the Director
General.

(3) The provisions of Article 24 of the Stockholm Act of the Paris Convention for the
Protection of Industrial Property shall apply to this Agreement.

(4) Paragraph (3) shall in no way be understood as implying the recognition or tacit
acceptance by a country of the Special Union of the factual situation concerning a
territory to which this Agreement is made applicable by another country by virtue of
the said paragraph.

Article 13
Entry Into Force of the Agreement

(1) With respect to the first five countries which have deposited their instruments of
ratification or accession, this Agreement shall enter into force three months after the
fifth instrument of ratification or accession has been deposited.

(2) With respect to any country other than those for which this Agreement has
entered into force in accordance with paragraph (1), it shall enter into force three
months after the date on which its ratification or accession was notified by the
Director General, unless a subsequent date has been indicated in the instrument of
ratification or accession. In the latter case, this Agreement shall enter into force with
respect to that country on the date thus indicated.

(3) Ratification or accession shall automatically entail acceptance of all the clauses
and admission to all the advantages of this Agreement.

Article 14
Duration of the Agreement

This Agreement shall have the same duration as the Paris Convention for the
Protection of Industrial Property.
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Article 15
Denunciation

(1) Any country of the Special Union may denounce this Agreement by notification
addressed to the Director General.

(2) Denunciation shall take effect one year after the day on which the Director
General has received the notification.

(3) The right of denunciation provided by this Article shall not be exercised by any
country before the expiration of five years from the date upon which it becomes a
member of the Special Union.

Article 16
Disputes

(1) Any dispute between two or more countries of the Special Union concerning the
interpretation or application of this Agreement, not settled by negotiation, may, by
any one of the countries concerned, be brought before the International Court of
Justice by application in conformity with the Statute of the Court, unless the countries
concerned agree on some other method of settlement. The country bringing the
dispute before the Court shall inform the International Bureau; the International
Bureau shall bring the matter to the attention of the other countries of the Special
Union.

(2) Each country may, at the time it signs this Agreement or deposits its instrument of
ratification or accession, declare that it does not consider itself bound by the
provisions of paragraph (1). With regard to any dispute between any country having
made such a declaration and any other country of the Special Union, the provisions
of paragraph (1) shall not apply.

(3) Any country having made a declaration in accordance with the provisions of
paragraph (2) may, at any time, withdraw its declaration by notification addressed to
the Director General.

Article 17
Signature, Languages, Depositary Functions, Notifications

(1) (a) This Agreement shall be signed in a single original in the English and French
languages, both texts being equally authentic.

(b) This Agreement shall remain open for signature at Vienna until
December 31, 1973.

(c) The original of this Agreement, when no longer open for signature, shall be
deposited with the Director General.

(2) Official texts shall be established by the Director General, after consultation with
the interested Governments, in such other languages as the Assembly may
designate.

(3) (a) The Director General shall transmit two copies, certified by him, of the signed
text of this Agreement to the Governments of the countries that have signed it and,
on request, to the Government of any other country.

(b) The Director General shall transmit two copies, certified by him, of any
amendment to this Agreement to the Governments of all countries of the Special
Union and, on request, to the Government of any other country.

(c) The Director General shall, on request, furnish the Government of any country
that has signed this Agreement, or that accedes to it, with two copies of the
Classification of Figurative Elements, certified by him, in the English or French
language.
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(4) The Director General shall register this Agreement with the Secretariat of the
United Nations.

(5) The Director General shall notify the Governments of all countries party to the
Paris Convention for the Protection of Industrial Property of:

(i) signatures under paragraph (1);

i) deposits of instruments of ratification or accession under Article 12(2);
iii) the date of entry into force of this Agreement under Article 13(1);

iv) declarations made under Article 4(5);

v) declarations and notifications made in accordance with Article 12(3);

(

(

(

(

(vi) declarations made under Article 16(2);

(vii) withdrawals of any declarations, notified under Article 16(3);

(viii) acceptances of amendments to this Agreement under Article 11(3);
(ix) the dates on which such amendments enter into force;

(

x) denunciations received under Article 15.

Cnopa3sym 0 yCTaHOBIbEeHY
mehlyHapoaHe knacudukauuje purypatmBHux
enemMeHara Xxurosa

caummeH y beuy, 12. jyHa 1973. roauHe,
ca usmeHama op 1. okto6pa 1985. roguHe

CTpaHe yrosopHuLe,

Wwmajyhn y Bngy 4dnad 19. lNapucke KOHBeHUMje O 3alTUTU MHOYCTPUjCKe
ceBojuHe, o 20. mapTta 1883. roavHe, kao wTO je peBuavpaHa y bpuceny, 14.
Aeuembpa 1900. roguHe, y BawuHrToHy, 2. jyHa 1911. roguHe, y Xary, 6. HoBeMbpa
1925. roguHe, y JloHgoHy, 2. jyHa 1934. roguHe, y JlncaboHy, 31. oktobpa 1958.
roanHe n'y Ctokxonmy, 14. jyna 1967. roguHe,

HoroBopune cy ce o cnegehem:

YnaH 1

YcrtaHoBrbewe lNoceGHe yHuje; YcBajawe mefjyHapoaHe
Knacudukaumje

3eMrbe Ha Koje ce oBaj crnopasym npumemyje KoHCTUTyuwy locebHy yHujy 1
ycBajajy 3ajedHuyKy Knacudwukaumjy 3a durypatuBHe enemMeHTe Xuroea (y garbem
TekcTy: “Knacudukaumja purypatmBHmux enemeHara”).
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YnaH 2

OeduHuumja u genoHoBake Knacudukaumje courypatmBHux
enemeHara

(1) Knacudmkaumja curypatmBHux enemeHara obyxesata nucTy kaTeropwuja,
oferbaka n cekumja y kKoje cy burypaTtMBHM ENEMEHTU XUroBa KNacUdUKOBaHW,
3ajeaHo ca, kaga je To moryhe, objalwnermma.

(2) Knacudpukaumja curypatmuBHux enemeHata cagpxaHa je Yy jedHoM
ayTEHTUYHOM MPUMEPKY, Ha EHrneckoM K dpaHLyCKOM je3uKy, MNOTAMCaHOM of
cTtpaHe NeHepanHor gupekTopa CBeTcke opraHuM3almje 3a MHTEeNeKTyanHy CBOjUHY (Y
pareem Tekcty: “FeHepannHu gupektop” n “OpraHm3aumja”) n 4ENOHOBAHOM KOA H-era
y BpeMe Kaja je oBaj cnopasymMm OTBOPEH 3a NoTNUCUBaHE.

(3) NameHe n gonyHe nomeHyTe y vnaHy 5(3)(i) Takohe he 6utn cagpxaHe y
jeAHOM ayTEHTMYHOM MPUMEPKY, Ha EHrNeckoM 1 paHLyCKOM je3uKy, NoTAMCaHOM
oA cTpaHe 'eHepanHor gupekTopa n A4eNOHOBaHOM KO H-era.

YnaH 3
Jesunum Knacudmkaumje durypatmBHux enemeHaTta

(1) Knacudwmkaumja curypatmBHnx enemeHaTta Ouhe ycTaHOBrbeHa Ha
€HrNeckom 1 opaHLyCKOM je3nKy, y3 nodjeaHaky ayTeHTUYHOCT oba TekcTa.

(2) MehyHapogHu 6upo Opranusaumje (y Aarbem Tekcty: “MefyHapogHu
6upo”) he, y KOHCynTaumju ca 3anmHTepecoBaHVWM Bnagama, YCTaHOBUTWU 3BaHUYHE
TEeKCTOBe Knacudukaumje urypatmBHUX eriemeHaTta Ha jesmumma koje CkynwwituHa
MOMEeHYyTa y YnaHy 7. MOXe O3Ha4yMTW y cknagy ca ctaBoMm (2)(a)(vi) Tor ynaHa.

UnaH 4
YnoTtpeb6a Knacudukaumje courypatmeHux enemeHara

(1) Moa ycnoevMma nponuvcaHUM OBMM crnopasymom, obum Knacudukaumje
durypatmBHnx enemeHata 6uhe oOHaj Koju joj npunuwe cBaka 3emsba [locebHe
yHuje. lNMocebHo, Knacudvkaumja durypatmBHnux enemeHata He obaBesyje 3emMsbe
lMocebHe yHuje y ogHOCY Ha NOCTOjake 0BUMa 3alTUTE MPYXKEHE XUrY.

(2) HagnexHn 3aBogu 3emarba [locebHe yHuje umajy nMpaBo Aa KopucTe
Knacudpmkauunjy durypatnBHnx enemeHata unm kao rnaBHU unn kao cybcuamjapHu
CUCTEM.

(3) HagnexHn 3aBoam 3emarba [locebHe yHuje ykrbyuuhe y 3BaHU4YHE
AOKYyMeHTe 1 nybrnmkaumje koje ce ogHOCe Ha perncTpoBake U 0BHaBIbake XUrosa
OpojeBe kaTeropuja, ogerbaka M cekunja y koje Tpeba cBpcTtatum durypatveHe
enemMeHTe TUX XXUroBa.

(4) MNMomenytum 6pojeBMMa Mopajy ga npegxoge peun “Knacudvkaumja
durypatMBHux enemeHaTta” unn wuxoBa ckpaheHuua kojy he oopeantn KoMuTeT
eKkcriepaTta NoMeHyT y Ynany 5.

(5) CBaka 3emrba MOXe, Yy BpemMe HeHOr NoTnmuca, unn genoHoBaka HEeHOor
WHCTPYMEHTa paTtudmkaumje unu npuctynawa, Aa usjaBu ga Hehe ykrbyumBaTu
OpojeBe CBMX UINN HEKMX CEKUMja ¥ 3BAHUYHUM AOKYMEHTMMa M nybnukaumjama koje
Ce OfHOCE Ha PErMcTpoBake U 06HaBIbakEe XUroBa.

(6) Ako Heka 3emrba [loceGHe yHMje nOBepu perncTpoBae XWroea
MehyBnaguHoj agMuHUCTpauuju, Mmopa ga npenyame cee Mmoryhe mepe ga ocurypa
Aa Ta agMunHucTpaumja kopuctn Knacvdukaumjy purypatmBHmx enemeHara y cknagy
ca OBUM YNaHOM.
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YnaH 5
KomureT ekcneparta

(1) YcraHoBuhe ce KomuteT ekcnepata y kome he 6uTu 3actynibeHa cBaka
3emrba [locebHe yHuje.

(2)(a) N'eHepanHu gnpekTop MoOXe, a ako 3axTeBa KomuTeT ekcneparta, mopa,
Aa no3oBe 3emrbe koje Hucy unanuue [locebGHe yHuje, anu jecy unaHuue
OpraHu3aumje nnu cy ctpaHa lMNapucke KOHBeHUMje O 3alTUTU UHAYCTPUjcKke CBOjUHE
Aa 6yay npeacrtaBrbeHe nocMaTpaynma Ha cactaHumma KomuteTa ekcneparta.

(b) TeHepanHu pgupektop no3sahe mMmehyBnaguHe  opraHusaumje
cneumjanusoBaHe 3a XUroBe, O KOjUX HajMawe jedHa o 3emarba urnaHvua je
CTpaHa y OBOM cnopasymy, Aa byay npeacraBrbeHe nocMmaTtpadmMmMa Ha cacTaHumMma
KomuTeTa ekcneparta.

(c) FeHepanHn aupekTop Moxe, a ako KomuteTt ekcneparta 3axTesa, Mopa, Aa
no3oBe nNpeAcTaBHWKE AOpyrux MefyBnagMHux u  MehyHapooHUX HeBRnaguHuX
opraHusauvja ga y4ecTByjy Y AMCKyCMjama Koje Cy Of UHTepeca 3a HUX.

(3) KomuteT ekcneparTa:
() BpM n3meHe 1 gonyHe Knacudukaumnje durypaTmBHUX enemeHara;

(if) ynyhyje npenopyke 3emrbama [locebHe yHuje ca uurbem ga ce onakiia
kopuwherwe Knacudukaumje urypatmBHmx enemeHata W MPOMOBULLE HeEHa
yjeoHa4yeHa npumeHa;

(iii) npegysnma cBe apyre Mmepe koje, 6e3 pmHaHcujckmx nocneguua 3a byyer
MocebHe yHuje wnm  Opranunsaumje, QonpuHoce YyHanpehewy npumMeHe
knacudukaumje purypaTmBHMX eneMeHarta of cTpaHe 3emarba y pasBojy;

(iv) mma npaBo Aa yCTaHOBM NOAKOMUTETE U pagHe rpyne.

(4) KomuteT ekcnepata ycBaja BRactuTuM nocroBHUK. OBMM MOCNOBHUKOM
Mopa aa 6yae npeasuheHa MoryhHOCT y4ecTBOBaka Ha cacTaHuvMMa nogkomuTeTa u
pagHux rpyna KommTteTa ekcnepaTta oHux MefyBrnagmMHux opraHu3aumja noMmeHyTux y
ctaBy (2)(b) koje mMory CywTMHCKM gAa ponpuHecy pa3seojy Knacudukaumje
durypatMBHnx enemeHaTa.

(5) Mpemnore 3a usmMeHe wunu pgonyHe Knacudumkauuje urypatmBHmnx
enemeHata Moxe Oa nogHece HaanexHu 3aBof cBake 3emrbe [locebHe yHuje,
MehyHapoaHu 6upo, ceaka mehyBnaguHa opraHm3aumja npeacrtaBrbeHa y Komutety
ekcnepara cxogHo ctasy (2)(b) n cBaka 3eMrba unu opraHnsaumja nocebHo nos3saHa
on Komwuteta ekcnepata pa nogHece TakBe npeanore. [peanosuw he 6utn
pocTtaBbeHn MehyHapogHoMm 6upoy, koju he mx nogHetu uynaHoBuMa KomwuteTta
ekcrnepata M nocMaTpayMMma He KacHwje of ABa Mecela npe nodveTka 3acefana
Komuteta ekcnepata Ha kome Ou nomeHyty npegno3m Tpebano aga 6Gyay
pasmaTpaHu.

(6)(a) Ceaka 3emrba 4naHuua KomuTteTa ekcneparta uma jeaaH rnac.

(b) Oonyke KomuTteTa ekcnepaTa 3axTeBajy NpocTy BehnHy npeacTtaBrbeHMX
3emarba Koje cy rnacare.

(c) Ceaka ognyka, 3a kojy jeQHa neTuHa NpeAcTaBibeHUX 3emarba Koje cy
rmacane, cmaTtpa fa noenadnm u3MeHy OCHOBHe CTpykType Knacudumkaumje
durypatMBHMX enemeHaTa unu ga noenaym 3a cobom CyLUTUHKO peknacuduKkoBame,
3axTeBa y oanyydnsary BehuHy o Tpu YeTBPTUHE NpeAcTaBIbEHUX 3eMarba Koje cy
rnacane.

(d) Y3gpxaBare ce He cmaTtpa rracakbem.
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UnaH 6

Ob6aBeluTaBae, CTynawe Ha CHary u objaBrbmBawe U3MeHa U
AoMNyHa u gapyrux oanyka

(1) O cBakoj oanyun KomuTeTa ekcnepaTta Koja Ce OAHOCU Ha YycCBajare
nameHa u ponyHa Knacudmkaumje urypaTtuBHmx enemeHata w npenopyum
KomuteTta ekcnepata, MehyHapogoHn Oupo he obGaBectutv HagnexHe 3aBoge
3emarba [locebHe yHuje. MiameHe n gonyHe he CTynMTM Ha CHary LIecT meceum
HaKoH AaTymMa crnarwa obaBeluTera.

(2) MehyHapogHu 6upo he nHkopnopucatn y Knacudukauunjy dourypaTmBHUX
erieMeHaTa u3MeHe 1 [onyHe Koje cy cTynure Ha cHary. lNpornawasarwe n3meHa u
ponyHa 6uhe objaBrbeHo y rmacunuma koje ogpeaun CKynwTUHA NOMEHyTa Yy YnaHy
7.

Unan 7
CkynwTuHa NMocebHe yHuje

(1) (a) NocebHa yHuja nma CkynwTUHY Koja ce cacToju oA 3eMmarba lMocebHe
yHuje.

(b) Bnagy csake 3emrbe [loceGHe yHuje npeacTaBiba jedaH generat, KOme
MOry ia NOMaxy 3aMeHuUu generata, CaBeTHULM U eKCNepTHy.

(c) Ceaky mehyBnaguHy opraHusaumjy nomeHyTy y unany (5)(2)(b) moxe ga
npeactaBrba nocMmaTtpad Ha cacTaHuuma CkynwTuHe, W, ako CkynwTuHa Tako
OANYyYN, Y OHUM KOMUTETMMA UMK pagHUM rpynama Koju Mmory 6utu yCcTaHOBIbEHM Of,
cTpaHe CKynwtuHe.

(d) TpowkoBe cBake Aenerauuje CHoOCY BnNaaa Koja jy je umeHoBana.
(2)(a) Moa ycnosuma n3 ogpenbe ynaHa 5. CkynwtuHa:

(i) ce 6aBn cBuM nuUTawMMa Koja Ce OOHOCE Ha OApXaBake W pasBoj
MocebHe yHMje 1 n3BpLUaBaHe OBOr CNopasyma;

(i) maje MehyHapogHoM Ouvpoy ynyTCTBa KOja Ce OOHOCE Ha npunpemy
KOHbepeHumja 3a peBusnjy;

(iii) npernega n opobpasa M3BellTaje U aKTMBHOCTW ["eHepanHor anpekTopa
Koju ce ogHoce Ha [ocebHy yHWjy, U Oaje My CBe HeomnxogHe WHCTpyKuuje Koje ce
ofHoOCe Ha nNuTama y HaanexHoctu MNocebHe yHuje;

(iv) ogpehyje nporpam u ycBaja Aasoroavwmk Byuet [lMocebHe yHuje, K
ofobpaBa HEeroB 3aBpLUHU paYyH;

(v) ycBaja cmHaHcujcka npasuna MNocebHe yHuje;

(vi) omnydyje O ycCTaHOBIbeHY 3BaHUYHMX TekcToBa Knacudukaumje
urypaTtMBHUX enemMeHarta Ha ApYyriuM jesnumma OCUM eHrneckor U dopaHLyCKor;

(vii) ycTraHOBIrbaBa KomMuTeTE N pagHe rpyne koje cmaTtpa ogrosapajyhmm 3a
noctusawe uurbea NocebHe yHuje;

(viii) ogpehyje, noa ycrnosuma ctaBa (1)(C), koje 3eMrbe Koje HUCY unaHuue
MocebHe yHMje n Koje mehyBnaavHe u mehyHapogHe HeBnaguHe opraHusaumje he
6uTn npuxsaheHe kao NnocMaTpaym Ha heHUM cacTaHUMMa, U 'y CBakoM O KoMuTeTa
UNn pagHuX rpyna Koje je ycraHoBuna;

(ix) npegysuma cBaky Apyry ogrosapajyhy akumjy npojekToBaHy Aa yHanpeau
unrbeBe NMocebHe yHuje;
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(x) obaBrba cBe Aapyre 3agjaTtke Koju cy opgroBapajyhm Ha OCHOBY OBOr
cnopasyma.

(b) Y ogHocy Ha nuTawa Koja Cy of MHTepeca W 3a gpyre yHuje Kojuma
agMuHncTpupa OpraHusaumja, CKynwTMHA CBOjy 04JTyKY OOHOCK HAKOH cachyluama
caBeTa KoopanHaumoHor kommteTa OpraHmsaumje.

(3) (a) Ceaka 3emrba Ynanuua CKynwTMHe UMa jeaaH rnac.
(b) JegHa nonoBurHa 3emarba YnaHuua CKynwTUHE YMHE KBOPYM.

(c) Y opcyctBy kBopyma, CkynwTMHa MOXe Aa AOHOCKM oArnyke, anu, ca
N3y3eTKOM OAJlyKa Koje Ce OOHOCEe Ha BnacTuTy npouenypy, CBe Takse oanyke
nocTajy W3BpLUHE CaMO ako Ce WUCMyHe YCMOBM HaBedeHW Yy [arbeM TeKCTy.
MehyHapoagHu 6upo he pocTaBuTu MNOMEHyTe oafnyke 3eMrbama uYnaHuuama
CkynwTuHe Koje HUCy bune npeactaBrbeHe u no3sahe nx Aa NMCMEHO M3pase CBOj
rnac unu ysgpxasawe y nepuogy of Tpu Meceua of faTyma AocTaBrbakba. Ako,
HaKoH ucTeka TOr poka, 6poj 3emarba Koje Cy Tako u3pasune CBOj rnac unu
y3gpaBare OoCTUrHe 6poj 3emarba Koju je HegocTajao 3a NocTu3ake KBopyma Ha
caMoOM 3acefary, Takse oAJlyke noctahe M3BpLUHE MOA YCNOBOM fAa Ce Yy WUCTO
BpemMe oapxu 3axTeBaHa BehuHa.

(d) Nog ycnosuma oapenbu ynana 11(2), oanyke CKynwTUHE 3axTeBajy ABe
TpehnHe n3paxeHnx rnacosa.

(e) Y3aopxaBarbe ce He cmaTtpa rracakbem.
(f) Oenerat moxe Aa npefcraBrba M da rrnaca camo y UMe jeHe 3eMsbe.

(4) (a) CkynwTnHa ce cacTaje jeaHOM y CBake OBe KaneHaapcke roguHe Ha
pedoBHO 3acefake, Ha No3vB [eHepanaHor OMpekTopa W, y OACYCTBY W3Y3ETHUX
OKOJTHOCTW, Y TOKY UCTOr Mepuogaa M Ha UCTOM MeCTy Kao u eHepanHa ckynwTuHa
OpraHusauyje.

(b) CkynwTuHa ce cacTaje Ha BaHpegHO 3acefare Nno nosuey eHepanHor
AVPEKTOopa, a Ha Tpaxekre jeaHe YeTBPTUMHE 3emarba uYnaHuua CKkynwtuHe.

(c) OHeBHM pepn cBakor 3acegara npunpema 'eHepanHu gupexkTop.
(5) CkynwtrHa ycBaja BlacTUTU NMOCOBHUK.
YnaH 8
MehyHapoaHu 6upo

(1) (a) AomuHucTpaTMBHE MOCMoOBe KOju ce ogHoce Ha [locebHy yHujy
obaBrba MehyHapogHu 6upo.

(b) MocebHo, MehyHapogHn Oupo npunpema cactaHke u o06e36ehyje
cekpeTapujat CkynwtnuHe, KomuteT ekcrniepata u gpyre KOMUTETE UNK pagHe rpyne
Koje MOoxe aa yctaHoBu CkynwituHa unn KommteT ekcneparta.

(c) FeHepanHu OMpekTop je rnaBHWM M3BPLIHM CnyX6eHuk ocebHe yHuje n
npeacTaerba lMocebHy yHujy.

(2) M'eHepanHu gMpeKTop 1 cBakM CNy>X6eHUK kora OH ogpeau, yyectsoBahe
6e3 npaea rmaca, Ha cBuM cacTaHumma CkynwTtuHe, KomuteTa ekcneparta n apyrmx
KOMUTETa UNM pagHUX rpyna koje mMoxe ga yctaHoBu CkynwTtuHa wmnm Komwutet
ekcneparta. [eHepanHu aupektop, unu cnyxbeHuk kora OH ogpegun, Guhe no
cny>x6eHoj Oy)KHOCTK cekpeTapu Tux Tena.

(3) (a) MehyHapogHun Gupo, y cknagy ca ynytctBuma CkynwTuHe, BpLUM
npunpeme 3a KoHdepeHunje 3a pesnsujy.
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(b) Y ogHocy Ha npunpeme koHdepeHuuja 3a pesusnjy MehyHapogHu 6upo
MOXe [a ce KOHCynTyje ca wmehyeBnaguHmm u MehyHapoOAHMM  HeBNaavHUM
opraHu3aumjama.

(c) M'eHepanHn aumpekTop M ocobe koje OH oapeau ydecTByjy, 6e3 npasa
rnaca, y ouckycujama Ha KoHepeHumjama 3a peBusujy.

(d) MehyHapogHu 6upo obaBrba 1 cBe gpyre NocroBe Koju Cy My NMpeHeTu.
Ynan 9
®PuHaHcuje
(1) (@) NMocebHa yHuja nma Byuer.

(b) Byyet [lMocebHe yHuje ykrbydyje npuxoge WM TPOLLUKOBE CBOjCTBEHE
MocebHOj yHWju, HeH JonpuHOC ByLleTy TPOLUKOBA 3ajedHVMYKUX YHWjama Kojuma
agMuHuctpupa OpraHusaumja W, rge ce Moxe MNPUMEHUTU, W3HOCEe YuuhseHe
poctynHum 6yuety KoHdepeHumnje OpraHusaumje.

(c) TpowKkoBK KOju Ce He MOry UCKIbyuMBo npunucatn NocebHoj yHuju Beh
Takofe M jegHo] unu BUWE JpYyrMxX yHuja Kojuma agmuHuctpupa OpraHusaumja
cMaTpajy ce Kao TPOLLKOBWU 3ajefHVYKkM yHujama. Ypaeo [locebHe yHuje y TakBum
3ajeaHnYKMM TpolukoBmMMa buhe y cpasmepu ca uHtepecom Koju NocebHa yHuja nma
y HbuMa.

(2) byuyet lNocebHe yHuje Guhe yCTaHOBIbEH Ca OYXHOM MaXOM npema
3axTeBMMa 3a KoopAauHaumjy ca OyueTma Apyrux yHuja Kojuma agMuHucTpupa
OpraHusauyja.

(3) ByyeTt NMocebHe yHuje dmnHaHcupahe ce n3 cnegehux nasopa:
(i) ponpuHoca 3emarba NocebHe yHuje;

(i) Takcm n TpowkoBa HannaheHux 3a ycnyre kKoje je npyxuno MehyHapogHu
6upo, BesaHux 3a [MocebHy yHujy;

(iii) npogaje nybnukauunja MehyHapoaHor 6upoa Koje ce ogHoce Ha lMocebHy
YHVjy, N ayTOPCKNX NpaBa Ha TMM nybnvkauunjama;

(iv) noknoHa, 3aBeluTana 1 cybBeHLUuja;
(V) 3aKkynHuHa, kamaTa 1 gpyrmx pasnuumtnx npuxoaa.

(4) (@) Y unrby ycTaHOBrbeHwa HEHUX JonpuHoca noMeHyTux y ctasy (3)(i),
cBaka 3emrba [locebHe yHuje npunaga UCToj Knacu kojoj npunaga y MNapwckoj yHuju
3a 3alWTUTy UHAYCTpUjcKe CBOjuUHe, U nnaha CBOj roguwrKn AONPUHOC HA OCHOBY
nctor 6poja jeanHuua kao WTO je ogpeneH 3a Ty Knacy y TOj YHUjW.

(b) MNoanwrn pgonpuHoc ceake 3emibe locebHe yHuje Buhe M3HOC y UCTO)
cpa3vepu npemMa ykKynHoj cymu gonpuHoca OyueTty lNocebHe yHuje cBUX 3emarba,
Kao WwTO je 6poj HeHUX jeanHuua npema 36vpy jeanHuua CBUX 3emarba Koje aajy
AOMNpUHOC.

(c) QonpuHocu gocneBajy NpBOr jaHyapa CBake roanHe.

(d) 3emrmba koja je y goutbm ca nnahawem CBOjUX AOMPUHOCA HE MOXe Aa
KOpUCTW CBOje nMpaBo da rnaca y 6uno kom opraHy [locebHe yHuje ako M3HOC
pocnenux HennaheHnx obaBesa nNpemallyje U3HOC HEeHUX AOMPUHOCA Yy NPEeTXO4HEe
ABe nyHe roguHe. MehyTtum, cBaku opraH NMocebHe yHMje Moxe Aa A03BONM TaKBOj
3eMIbW Ja KOPUCTW CBOje NpaBOo Ha rracake y TOM opraHy ako, 1 cBe Aok, npuxeaTta
Aa je Kawmene y nnahawy pesyntaT udy3eTHUX U HEN3BEXHMX OKOSTHOCTH.
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(e) Ako ByLleT Huje yCcBOjeH npe noveTka HOBOI oMHaHCKjckor nepuoaa, buhe
Ha WCTOM HMBOY Kao OyleT 3a NpeTXodHy roAuHy, Kako je npegsufheHo y
PMHAHCHjCKUM NpaBunMmMa.

(5) NeHepanHu gupekTop ycTaHoBIbaBa 1 obaselwitaBa CKynwTUHY O U3HOCY
Takcu 1 TpoLIKoBa 3a ycnyre koje MehyHapoaHu 6upo npyxa y Beau ca [locebHom
YHUjOM.

(6)(@) MNocebHa yHuja uma coHa OBpTHOr KanuTana Koju Ce KOHCTUTyMLle
jeaHoM ynnatom cBake 3emrbe [MocebHe yHmje. Ako hoHA nocTaHe HeOoBOSbaH,
CkynwTunHa he ognyynTtn aa ra noseha.

(b) N3HOC noveTHe ynnaTte 3a CBaKy 3eMiby Yy NMOMEHYTU OPOHA, UMK HEeHOr
yyewha y eroBoM nosehamwy, 6uhe cpasmepaH AOMNPUHOCY Te 3eMIbe 3a roauHy y
KOjoj je dhoHA, YCTaHOBIbEH, UMK Y KOjOj je AoHeTa ofAfnyka O HherosoM nosehamby.

(c) Cpasmepy wn ycnose nnahawa opgpeavhe CkynwTuHa Ha npeanor
reHepanHor AMpeKTopa U HaKoH LUTO je cacnylwana caBeT KoopamHaumoHor ogbopa
OpraHusauyje.

(7)(@) Y cnopasymy 0 ceauLuTy 3aKiby4EeHOM Ca 3EMIbOM Ha Ynjoj TEPUTOPUU
OpraHusaumja nma cBoje ceguwTte buhe npeasuheHo, fa kaga rog oHg obpTHOr
KanuTana Huje 0OBOSbaH, TakBa 3eMsba 00o6pn aBaHce. MI3HOC TUX aBaHca M yCnoBu
noa kojuma ce oHu opobpasajy Gwuhe npeameT nocebHor crnopasyma, y CBakoMm
cnyyajy, namehy Takee 3emroe n OpraHusauuje.

(b) 3emrba nomeHyTa y Tadku (a) u OpraHnsaumja nMmajy NnpaBo Aa cBaka Of
HUX OTKaxe obase3y aoa ogobpu aBaHce, nNCMeHUM obGasewwTeweM. OTKasvBakbe
nocTaje U3BPLLHO TPU rOAMHE HAKOH UCTEKA FOAMHE Y KOjoj je O heMy 0b6aBeLLTEHO.

(8) PeBusnjy payyHa Bpumhe jegHa unu suwe 3emarba [locebHe yHuje unm
CMOSbHM pEeBU30pU, Kako je npedsuheHO (UHAHCUjCKMM npaBunuma. Hbux he, ys
HMXOBY carfnacHocT, oapeanTn CKynwTuHa.

YnaH 10
PeBusunja cnopasyma

(1) OBaj cnopasym moxe 6uTn peBuavMpaH ¢ BpeMeHa Ha Bpeme nocebHum
KoHgepeHumjama 3emarba [locebHe yHuje.

(2) O casuBamy cBake koOHepeHuuje 3a peBuanjy oanyumhe CkynwTuHa.

(3) Yn. 7, 8, 9. n 11. mory ga 6yay v3mMereHW UnM Ha KOoH(bepeHumju 3a
peBu3mnjy nnu y cknagy ca ogpenbama ynana 11.

YnaH 11
M3meHe ogpeheHnx ogpeandbu y cnopasymy

(1) Mpegnore 3a nameHe 4n. 7, 8, 9. 1 OBOr YnaHa MOXe Aa MHUUMpa CBaka
3emrba [locebHe yHuje unu eHepanHu pupektop. Takee npeanore [eHepanHu
anpektop he pa poctaBu 3emrbama [locebGHe yHuje HajkacHuje 6 meceuun npe
HMXOBOI pa3maTtpatsa o ctpaHe CKynwTUHe.

(2) 3ameHe unaHoBa nomeHyTuX y cTaBy (1) ycBaja CkynwTtuHa. 3a ycBajare
je notpebHa TpouyeTBpTMHCKA BehuHa WM3paeHWx rnacosa, y3 YCroB Aa CBaka
N3MeHa YnaHa 7. 1 OBOr CTaBa 3axTeBa YeTupu NeTMHe U3paxeHux rnacosa.

(3)(a) CBaka n3meHa 4naHoBa nomeHyTux y ctaBy (1) ctynuhe Ha cHary jegaH
MecelL, HakoH WTO je [eHepanHu OMPEKTOp MPUMMO MNMUCMEHO obaBellTewe O
npuxeaTtakwy of TpU YeTBPTUHE 3emarba YnaHuua NocebHe yHuje y Bpeme Kaga je
M3MeHa yCBOjeHa, M3BPLUEHOM Yy CKrnagy ca HUXOBUM OAroeapajyhivm ycTaBHUM
MOCTYMKOM.
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(b) CBaka nameHa NOMeHyTMX YriaHoOBa, Tako npuxesaheHa, obaBesahe cBe
3emrbe koje cy unanuue NocebHe yHuje y Bpeme kaga uaMeHa CTynu Ha cHary, y3
yCcrnoB Aa cBaka M3meHa koja nosehasa puHaHcujcke obaBe3e 3emarba [locebHe
yHuje obaBesyje camo OHe 3eMmibe Koje cy obaBecTurne O CBOM MpuxBaTaky Takse
n3meHe.

(c) CBaka nsmeHa npuxesaheHa y cknagy ca ogpenbama tadke (a) obasesahe
CBe 3eMIbe Y KOjuMa je n3MeHa CTynuna Ha cHary y cknagy ca ogpegbama tadke (a).

YnaH 12
MocTajake cTpaHe y crnopa3ymy

(1) Ceaka 3emrba Koja je cTpaHa [lapucke KOHBEHUMje O 3aWTUTK
WHTENeKTyarHe CBOjUHE MOXe [1a NOCTaHe CTpaHa y OBOM Cropasymy:

(i) noTnucnBameM, NpaheHMM OenoHoBakeM MHCTpyMeHaTa patudukauuije,
nnu

(i) AenoHoBakEM MHCTPYMEHaTa NpucTynama.

(2) WHcTpymMeHT patudukaumje wnm npuctynakba [enoHyje ce  KoAa
"eHepanHor gupekTopa.

(3) Ha oBaj cnopasym npumermBahe ce ogpeabe unaHa 24. CTOKXONMCKOr
akTa lNapucke KOHBeHLMje O 3alTUTU UHOYCTPUjCKE CBOjUHE.

(4) CtaB (3) He cme pa byge cxBaheH Tako Aa nogpasymeBa NMpu3Hake unm
npehyTHO npuxBaTake oA CTpaHe 3eMrbe [MocebHe yHuje dhakTnyke cutyaumje koja
Cce OOHOCW Ha TepuTopujy Ha KOjoj je oBaj CropasyM Y4YMieH MPUMEHIBUBUM Of
CTpaHe gpyre 3emrbe, Yy CMUCMY NOMEHYTOr cTaBsa.

Ynan 13
Ctynawe cnopa3syma Ha cHary

(1) Y ogHocy Ha npBuX NeT 3emarba Koje Ccy AernoHoBarne CBoje MHCTPYMEHTe
paTtudukaumje unu npucTynawa, oBaj cnopasym cTynuhe Ha cHary Tpu meceua
HaKoH AenoHOBaHa NeTor MHCTpYMeHTa paTudukaumje nnm npucTynama.

(2) Y ogHocy Ha cBaky Opyry 3emrby, OCUM OHUX 3a Koje je OBaj criopasym
CTYNMO Ha cHary y cknagy ca ctaBoM (1), ctynuhe Ha cHary TpuM MeceLa HaKOH
patyma kaga je eHepanHu gupekTop 06aBECTMO O HEHOj paTuduKaumju unm
NpUCTynawy, OCUM ako HaKHaAHV OAaTyM HUje O3Ha4YeH Y MHCTPYMEHTY paTtudunkaumje
Unu nNpucTynawa. Y noTokem criyyajy oBaj cnopasym ctynuhe Ha cHary y oqHocy Ha
Ty 3eMSby AaTymMa KOju je Tako O3HauYeH.

(3) Patndukaumja mnn npuctynawe he aytoMaTcku 3HAYUTU npuxeBaTake
CBMX YnaHoBa 1 MNpUCTyn CBUM NpeaHOCTMa OBOr criopasyma.

YnaH 14
Tpajarse cnopasyma

OBaj cnopasym mmMa MCTO Tpajawe kao U lMapucka KOHBeHLUMja O 3alTUTK
NHOYCTPUjCKE CBOjUHE.

UnaH 15
OT1KasuBame

(1) Ceaka 3emrba [locebHe yHuje MOXe [a OTKaxe OBaj Crnopasym
obaBeluTereM ynyheHnm FeHepanHoM OMpeKTopy.

(2) OTkasuBatbe nocTaje U3BPLUHO jeaHY rOAWHY HAaKOH JaHa of Kojer je
"eHepanHu gupekTop NpMMmno obaBeLLTeHE.
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(3) Hn jegHa 3emrba He MOXe [a KOpPUCTU NPaBO Ha OTKasuBawe npeasuheHo
y OBOM 4naHy fnpe Hero wTo NpoTeKHe NeT roanHa o gaTyma Kaja je nocrana vnaH
MNMocebHe yHuje.

YnaH 16
CnopoBu

(1) Ceakn cnop mn3mehy aBe unu Buwe 3emarba [locebHe yHuje koju ce
OOHOCW Ha MHTepnpeTauujy unv fnpumeHy OBOr criopasyma, a Koju Huje peLueH
nperoBopuma, Moxe, o[ CTpaHe cBake O TuUX 3emarba, Aa Oyae usHeT npen
MehyHapogHn cyn npasae npujasoM y ckrnagy ca cTaTyToM Ccyda, OCMM ako ce
3emsbe y nNuTamwy He JOroBOope O HEKOM ApYroM MeTody peluasBaa. 3eMrba Koja
n3HocK cnop npepj cyd mopa fa obasectn MeflyHapoaHu 6upo; MehyHapoaHu 6upo
he Ha To CKpeHyTw naxwy Apyrnx 3emarba [locebHe yHuje.

(2) Ceaka s3emrba MOXe, y BpeMe kaga noTnvwe OBaj cropasym unm
AernoHyje CBoje MHCTPYMEHTe paTudukaumje nnu npuctynawa, Aa usjasv ga ce He
cmaTtpa obaBe3HoM ogpenbama ctasa (1). Y ogHocy Ha cyacku cnop uamehy ceake
3eMrbe Koja je Aana TakBy u3jaBy U cBake apyre 3emrbe [locebHe yHuje, ogpenbe
ctaBa (1) Hehe ce npumerMBaTH.

(3) Ceaka 3emrba koja je gana usjaBy y cknagy ca ogpeabama crtasa (2)
MOXe, Yy CBako Bpeme, [a nMoByyYe CBOjy u3jaBy obaBeliTereM ynyheHum
eHepanHOM OMpeKTopy.

YUnan 17
MotnucuBame, jeanuun, pyHkuMje AenoHOBawa, o6aBeLwwTEHE

(1) (a) Ogaj cnopasym 6uhe noTnMcaH y je4HOM OPUTrMHANHOM MPUMEPKY Ha
€HrNeckom 1 opaHLyCKOM je3UKy, Y3 NodjeaHaky ayTeHTUYHOCT oba TekcTa.

(b) OBaj cnopasym 6uhe oTBOpeH 3a notnucmeane y beuy oo 31. geuembpa
1973. roanHe.

(c) OpurnHan oBor cnopasyma, Kkaga Buwe He 6Oyge OTBOpeH 3a
notnucmBawe, 6uhe genoHoBaH kog 'eHepanHor AupekTopa.

(2) HakoH KoHcynTaumja ca 3auHTepecoBaHMM Bnagama, [eHepanHu
AanpekTop he yCTaHOBUTM 3BaHUYHE TEKCTOBE, HA APYyrMM jesuumuma koje CKynwTtuHa
O3Hauu.

(3) (@) N'eHepanHn aunpekTop he npocnegnTn ABa NpUMeEpPKa, Koja je oBepwuo,
notnmcaHor Tekcta oBor Cnopasyma Bnagama 3emarba Koje cy ra notnucane, u Ha
3axTeB, BNaau CBake Apyre 3eMsbe.

(b) M'eHepanHn gunpektop he npocneanTn Ba nNpumepka, Koja je OBepuo,
CBake U3MeHe OBOr cropasymMa Briagama cBux 3emarba [locebHe yHuje, u Ha 3axTes,
BNaau cBake gpyre 3emsbe.

(c) FeHepanHu gupekTop he, Ha 3axTeB, cHabaeTn Bnagy cBake 3eMrbe Koja
je notnucana oBaj crnopasym, unuM My je npuctynuna, ca Asa npuMmepka
Knacudpuvkaumje duUrypatMBHUX enemeHarta, Koje je OBEepuo, Ha EHrneckoM umu
dpaHLyCKOM je3unky.

(4) TeHepanuu pgupektop he peructpoBaTu OBaj crnopasym Koa
CekpeTapujaTa YjegnweHux Haumja.

(5) leHepanun pgupektop he obaBecTuT Bnage CBUMX 3emarba CTpaHa
[Mapwvcke KOHBEHUMje O 3aWTUTU MHOYCTPUjCKE CBOjUHE O:

(i) noTnncuneary Ha ocHoBy cTaBa (1);



-19-

(i) menoHoBaky MHCTPyMeHaTa paTuduKaumje Unu npuctyrnaka Ha OCHOBY

ynaHa 12(2);

16(3);

iil) gaTymy cTynawa Ha cHary oBor criopa3yma Ha OcHoBY 4raHa 13(1);

V) n3jaBama gaHuUM Ha OCHOBY unaHa 4(5);

vi) u3jaBama gatmm Ha ocHoBy YnaHa 16(2);

@i
(v) nsjaBama n obaseluTeHMMa y4neHUM Yy ckriagy ca vnaHom 12(3);
(vii) noBnayewmMma cBake u3jaBe, O Kojuma je obaBeluTeH Ha OCHOBY 4YnaHa

(viil) npuxBaTawuma nameHa OBOr crnopasyma Ha ocHoBy 4YnaHa 11(3);
(ix) matymuma Ha Koje Ccy TakBe U3MeHe CTYNwure Ha cHary;

(X) oTkasuBamMMa NPUMILEHNM Ha OCHOBY unaHa 15.
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YnaH 3.

OBaj 3akoH CcTyna Ha cHary oOcCMOr pfaHa o pJdaHa ob6jaBrbuBarba Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MefhyHapogHu yrosopu”.



